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Badbräda i plast med antihalkmönster och 
rejäla kantstoppar för en trygg och bekväm 
tvättstund. Den extra breda sittytan på ena 
kortsidan underlättar vid förflyttning i och ur 
badkaret. Lätt att göra ren.

Badebrættet er fremstillet i plast med et 
friktionsmønste, som gør den skridsikker, og 
plastafstandsstykke, så det bliver trygt og 
bekvemt at bade. Den ekstra brede siddef-
lade på den ene korte side støtter, når man 
rajser sig fra eller går op i badekarret. Let at 
rengøre.

Muovinen ammelauta, jossa on liukastumist 
estävä kuviointi ja kunnolliset kiinnitystapi tur-
vallisen ja mukavan pesutuokion takaamiseksi 
Toisella lyhyellä sivulla oleva erityisen leveä 
istuinpinta helpottaa siir tymistä kylpyam-
meesee ja sieltä pois. Helppo pitää puhtaana.

Badekarsete, i plast med sklisikkert møn-
ster og kraftige kantstoppere for et trygt og 
behagelig bad. Den ekstra brede overflaten 
på den ene kortsiden gjør det enklere å for-
flytte seg i eller ut av badekaret. Lett å gjøre 
ren.

Ein Badewannebrett, aus Kunststoff mit rut-
schhemmender Sitzfläche und einfach ein-
stellbaren Sicherungsstopfen. Es erleichtert 
das Einsteigen in die Wanne und auch das 
Aussteigen. Der orange Handgriff ist gut zu 
erkennen und erhöht die Sicherheit.
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74 cm (29¼")

max 68.5 cm (27")

min 43 cm (17")

69 cm (27¼")

max 63.5 cm (25")

min 39 cm (15¼")

Planche de bain, en plastique à motif anti-déra-
pant et robustes arrêtoirs laté-raux. Pour une toi-
lette sûre et confortable. Le siège large situé sur 
l’un des côtés courts facilite l’accès à la baignoire. 
Facile à nettoyer.

Plastic bath board, with non-slip pattern and 
sturdy brackets to make washing safe and easy. 
The extra wide seating surface on one side makes 
it easier to get into and out of the bath tub. Easy 
to clean.

Kunststof badplank, met antislippatroon en robu-
uste beugels die het wassen veilig en makkelijk 
maken. Het extra brede zitvlak aan één kant 
maakt het eenvoudiger om in en uit bad te stap-
pen. Eenvoudig te reinigen.

Tavola per il bagno in plastica, dotata di motivo 
anti scivolo e robusti supporti per rendere sicure e 
semplici le operazioni di lavaggio. La superficie di 
seduta estremamente ampia su un lato, permette 
di entrare e uscire facilmente dalla vasca. Facile da 
pulire.

Tabla de plástico para la bañera, con dibujo 
antideslizamiento y soportes sólidos para duch-
arse de forma fácil y segura. La superficie de 
asiento muy ancho por un lado facilita la entrada 
y salida de la bañera. Fácil de limpiar.

2,1 kg 2,3 kg
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Fresh handtag
Handtag Fresh
Håndtag Fresh
Fresh-kädensija
Fresh handle
Poignée Fresh
Handgriff Fresh
Handgreep Fresh
Maniglia Fresh
Asa Fresh
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Garanti: Produkten omfattas av en 5 års generell garanti- och reklamationsrätt.
Garanti: Produktet omfattes av 5 års generell garanti- og reklamasjonsrett.
Garanti: Produktet er omfattet af en generel 5 års garanti- og reklamationsret.
Takuu: Tuotteelle myönnetään viiden vuoden takuu. 
Warranty: The product is covered by a five-year warranty.
Garantie : Le produit fait l’objet d’un droit général de garantie et de 
réclamation de 5 ans.
Garantie: Etac gewährt auf das Produkt 5 Jahre Garantie. 
	 Verschleißteile ausgenommen
Garantie: Op dit product wordt vijf jaar garantie gegeven. 
Garanzia: il prodotto è coperto da una garanzia di cinque anni.
Garantía: Este producto tiene una garantía de cinco años.
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Designed in Sweden

Defekt produkt får inte användas.
Defekte produkter må ikke anvendes.
Defekte produkter må ikke anvendes.
Viallista tuotetta ei saa käyttää.
A defective product must not be used.
Ne pas utiliser le produit s’il est défectueux.
Fehlerhafte Ware darf nicht verwendet werden.
Een defect product mag niet worden gebruikt.
Non utilizzare un prodotto difettoso.
No utilice un producto defectuoso.
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